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Nasa Harvoska

Tin Kolumbié

Nasa Harvoska
nisémo ime

i plsta lipota.
Ona je i tésko
materino brime
i svéto sime
nasega Zivota.

Lipa nasa

nisémo sén

¢a su ga nasi stori
godisc¢ima snili.
Ona jeicoérna nd¢
i bili don

i svi krizni pati
kojima smo hodili.

Nasa didina

ni sébmo zemja,
more i kamik.
Ona je i plamik
jubavi ¢a nikad
u nasen sarcu
gorit ne pristaje.
Ona je i mladost
i nasa dica

na kojima svit ostdje.

Our Croatia
trans. by Mirna Cudi¢

Our Croatia

is not merely a name
or sheer beauty.

She is also Mother’s
heavy burden

and the sacred seed
of our life.

Our beautiful homeland

is not just the dream

for long centuries

nourished by our forefathers.

She is also the darkest of nights
and the brightest of days

as well as all the Ways of the Cross
we had to tread on.

Our ancestral legacy

is not merely soil,

sea and rock.

Itis also the flame

of love which never

ceases to burn in our hearts.
She is also our youth

and our children

who will inherit the earth.

Tin Kolumbi¢: Our Croatia



Nasa bas¢ina
nist somo libri
jazikon harvéskin
i latinskin slozeni.
Ona je i muka

i svi zivoti

za bascinu polozeni.

Nasa Harvoska

ni sémo darzava.
Ona jeinasakuca,
stol i postéja,
susidi, prijateji

i droga fameéja.
Ona li¢i nase rane
i slze otire.

Uz nj0 se l1asnje
rdjo, Zive

i umire.

RJIECNIK

Harvoska
brime
son
stori
godisca
coran
don
didina
kamik
plamik
ca

sarce
basc¢ina
libri
jazik
harvoski
ni
somo
darzava
posteja
drog
fameja
lasnje
rojo
Zive

Hrvatska
breme, teret
san

stari

godine

crn, taman
dan

djedovina
kamen, stijena
plamen

sto

srce

bastina, nasljede
knjige

jezik

hrvatski

nije

samo

drzava
postelja, krevet
drag

obitelj

lakse

rada

zivi

Our patrimony does not

only comprise books,
composed in both the Croatian
and Latin tongues.

It is all the suffering endured
and all the lives laid down

for the sake of our heritage.

Our Croatia

is much more than a country.
She is also our home,

our table, and our bed,

our neighbours, our friends
and the beloved family.
She heals our wounds

and wipes our tears.

Birth, living, and dying

are thereby blessed

and rendered sweeter.
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